
Топонимика. Весь смысл в корне.
Названия улиц города Подольска

  Храм Зна́мения Пресвятой 
Богоро́дицы в  Дубровицах



  Мы будем изучать улицы города 
Подольска, расположенного на реке 
Пахре Московской области.



Цель исследования:

 Узнать, правильно ли было называть 
улицы города именно так, как они 
названы, основываясь на теоретическом 
материале.



  Топони́мика (от др.-греч. τόπος — место и 
ὄνομα — имя) — раздел лексикологии, 
занимающийся изучением географических 
названий. Топонимика является интегральной 
научной дисциплиной, которая находится на 
стыке наук и широко используется в различных 
областях знаний: лингвистике, географии, 
архитектуре, истории и т. п.



Улица Кирова

▪ КИРОВ. Как правило, от христианского имени 
Кир («кириос» по-гречески – господин, 
владыка).

▪ Названа в честь советского государственного и 
политического деятеля С. М. Кирова.

▪ Одна из главных улиц города Подольска.



Улица Свердлова

▪ СВЕРДЛОВ. «Свердло» по-украински и 
по-польски означает «сверло».

▪ На карте Подольска 1924 года 
современная улица Свердлова 
называлась Красноармейской. 

 

  



  Интересно, совпадут ли очертания 
улицы Свердлова и сверла. Наши 
предположения оправдались. 
Очертания улицы Свердлова и сверла 
похожи.





Революционный 
проспект

▪   РЕВОЛЮЦИЯ 

Заимств. в Петровскую эпоху из польского 
языка, где rewolucja < лат. revolutio "переворот".

▪  В дореволюционный период носила название 
Бронницкой улицы.

В 60-е годы XIX века дорога на Бронницы была 
разорвана Вокзальной площадью. С 
октябрьской революцией ее отрезок в сторону 
Московского шоссе стал называться 
Революционным проспектом.



Улица Северная

▪  Современная улица Северная не 
находится на севере Подольска.



Улица
Большая 
Серпуховская

▪   СЕРПУХОВ - ср.диал. серпу́х «серп», донск. 
(Миртов), а также серп (см.). Ср. также серпу́х 
— растение «Serratula tinctoria», донск. (Миртов), 
серпу́ха́ — то же, донск. (Даль), укр. серпу́ха, 
серпо́к, серп, серпiй (Маковецкий 342), а также 
нем. диал. название этого растения Sichelkraut, 
буквально «серповая трава». 



▪  Этимология у слова Серпухов 
большая. Поэтому необходимо 
оттолкнуться от какого-то одного 
происхождения. Мы нашли 
диалектное серпу́х (серп). И нужно 
ухватиться за эту маленькую 
ниточку. Сравним изображение 
улицы Большой Серпуховской и 
изображение серпа. Похоже, у 
изображений много общего.





Февральская улица

▪  Февральская улица названа в честь Февральской 
революции 1917 года. В дореволюционный 
период носила название Думной улицы (на ней 
располагалось здание городской думы, 
построенное в 1901 году по проекту городского 
архитектора Василия Степанова).

▪  Февраль XII в. от лат. februarius «месяц 
очищения» от februum «очищение», а прямые 
контуры улицы – путь к нему??



   Мы выяснили, что лишь три улицы из 
изученных нами правильно названы по 
первоначальному значению:

●   Улица Кирова. (От христианского имени Кир 
– «кириос» по-гречески – господин, владыка). 
Она одна из главных улиц города Подольска).

●   Улица Свердлова. «Свердло» по-украински и 
по-польски означает «сверло». Нами выяснено,
что очертания улицы Свердлова и сверла 
похожи.

●   Улица Большая Серпуховская. Диалектизм 
серпу́х означает «серп». Улица напоминает 
форму серпа.

Результаты исследования: 



Литературные источники: 
    
1. Книга Русские фамилии. Популярный 
этимологический словарь
Ю.А.Федосюка;
2. "Краткий этимологический словарь 
русского языка" Н.М.Шанского;
3. М. Фасмер «Этимологический словарь 
русского языка»;
4. Д. Панков «Созвездия подольских улиц»;
5.Этимологический словарь современного 
русского языка М.Н. Свиридовой.

 


